
Turnierleitung / Event director: Charly Geiger

Mittwoch: 30. Juli 2025 / Wednesday, July  30th, 2025 
Zeit / Time

15:00

18:00

20:00

Donnerstag: 31. Juli 2025 / Thursday, July 31st, 2025 
Zeit / Time

08:00

08:30

Zeit
Time

Pr. Nr.
Co.No.

Prüfung / Competition
SF
Or

NN
EN

Richter
Judge

14:00 5

Part 1
Dressurprüfung Einspänner Pferde CAI3*-H1
Dressage competition Single horses CAI3*-H1
Test: 3*HP1 Arena 40x80 m 

Los 
Ballot

33 V: JK / C: PS / P: EA

Freitag: 01. August 2025 / Friday, August 01st, 2025 

Zeit
Time

Pr. Nr.
Co.No.

Prüfung / Competition
SF
Or

NN
EN

Richter
Judge

07:30

8:00 5

Part 2
Dressurprüfung Einspänner Pferde CAI3*-H1
Dressage competition Single horses CAI3*-H1
Test: 3*HP1 Arena 40x80 m 

Los 
Ballot

30 V: JK / C: PS / P: EA

14:00 1
Dressurprüfung Zweispänner Pferde CAI3*-H2 
Dressage competition Pairs horses CAI3*-H2 
Test: 3*HP2 Arena 40x80 m

Los 
Ballot

19 V: JS / C: ET / P: RM

17:15 9
Dressurprüfung Zweispänner Pferde CAI2*-H2
Dressage competition Pairs horses CAI2*-H2
Test: 2*HP2 Arena 40x80 m 

Los 
Ballot

2 V: JS / C: ET / P: RM

Main Arena Gras

Main Arena Gras

Öffnung der Meldestelle / Show office open

Arrival is possible on Wednesday, 30.07.25 from 08.00 a.m. to 08.00 p.m.

Verfassungsprüfung / Horse inspection
CAI3*-H1, CAI2*-H1, CAI3*-H2,  CAI2*-H2, CAI2*-P1
Richter / Judge: Pia Skar Tierarzt / Veterinarian: Michael Zeitelhack
Reihenfolge nach Nationen / Order by nations

Öffnung der Meldestelle / Show office open

Zeiteinteilung / Timetable Driving

Telefonische Startbereitschaft nur für Teilnehmer deren Teilnehmerkonten ausgeglichen sind!!! 
Only participants with settled accounts will be eligible for start confirmation by phone!

Anreise möglich Mittwoch, 30.07.25 von 08.00 Uhr bis 20:00 Uhr

Öffnung der Meldestelle / Show office open   +49151-65102844

Begrüßungs- und Infoabend für alle Teilnehmer im Festzelt
Welcome and information evening for all participants in the tent

Meldeschluss für alle Prüfungen / Entry deadline for all tests



Freitag: 01. August 2025 / Friday, August 01st, 2025 

Zeit
Time

Pr. Nr.
Co.No.

Prüfung / Competition
SF
Or

NN
EN

Richter
Judge

8:00 13
Dressurprüfung Einspänner Pferde CAI2*-H1
Dressage competition Single horses CAI2*-H1
Test: 2*HP1 Arena 40x80 m 

Los 
Ballot

33 V: JS / C: ET / P: RM

14:00 21
Dressurprüfung Einspänner Pferde Kl. A
Test: FA 4** Arena 40x80 m E 7 C: RB + BM

15:00 25
Dressurprüfung Einspänner Pony Kl. A
Test: FA 4** Arena 40x80 m 

B 5 C: RB + BM

16:00 17
Dressurprüfung Einspänner Ponys CAI2*-P1
Dressage competition Single ponies CAI2*-P1
Test: 2*HP1 Arena 40x80 m 

Los 
Ballot

6 V: JK / C: PS / P: EA

20:00

Samstag: 02. August 2025, Saturday August 02nd, 2025 
Zeit

Time
Pr. Nr.
Co.No.

Prüfung / Competition
SF
Or

NN
EN

Richter
Judge

07:00
08:00 26 Geländefahren Einspänner Pony Kl. A Kombi 4

anschl. 22 Geländefahren Einspänner Pferde Kl. A Kombi 7

anschl. 18
Geländefahren Einspänner Ponys CAI2*-P1 
Marathon competition Single ponies CAI2*-P1 

Kombi 6

anschl. 10
Geländefahren Zweispänner Pferde CAI2*-H2 
Marathon competition Pairs horses CAI2*-H2

Kombi 2

anschl. 14
Geländefahren Einspänner Pferde CAI2*-H1 
Marathon competition Single horses CAI2*-H1 

Kombi 33

anschl. 6
Geländefahren Einspänner Pferde CAI3*-H1 
Marathon competition Single horses CAI3*-H1 

Kombi 63

anschl. 2
Geländefahren Zweispänner Pferde CAI3*-H2 
Marathon competition Pairs horses CAI3*-H2

Kombi 19

20:00

Main Arena Sand

Öffnung der Meldestelle / Show office open

alle
 Rich

ter

all J
udge

18:00 - 20:00 

Siegerehrungen aller Dressurprüfungen von Donnerstag und Freitag im Festzelt.
Prize giving ceremony dressage competition from Thursday and Friday in the tent.

Siegerehrungen aller Geländeprüfungen im Festzelt.
Prize giving ceremony marthon competition in the tent.

Parcoursbesichtigung Kegelfahren 2* +  3* 
Course walking cone driving  2* +  3* 



Sonntag: 03. August 2025, Sunday August 03rd, 2025 

Zeit
Time

Pr. Nr.
Co.No.

Prüfung / Competition
SF
Or

NN
EN

Richter
Judge

6:30

6:30 Öffnung der Meldestelle / Show office open

7:00

7:30 15
Kegelfahren Einspänner Pferde CAI2*-H1  
Cone driving Single horses CAI2*-H1

Kombi 33 JK / ET / RM

10:15 7
Kegelfahren Einspänner Pferde CAI3*-H1  
Cone driving Single horses CAI3*-H1

Kombi 63 JS / PS 

15:00 3
Kegelfahren Zweispänner Pferde CAI3*-H2  
Cone driving Pairs horses CAI3*-H2 

Kombi 19 JK / RM

anschl.

Zeit
Time

Pr. Nr.
Co.No.

Prüfung / Competition
SF
Or

NN
EN

Richter
Judge

7:30

8:30

9:00 27 Kegelfahren Einspänner Pony Kl. A Kombi 6 EA / BM

9:40 23 Kegelfahren Zweispänner Pferde Kl. A Kombi 7 EA / BM

11:00

13:00 19
Kegelfahren Einspänner Ponys CAI2*-P1  
Cone driving Single ponies CAI2*-P1

Kombi 6 ET / EA

14:00 11
Kegelfahren Zweispänner Pferde CAI2*-H2  
Cone driving Pairs horses CAI2*-H2 

Kombi 2 ET / EA

Parcoursbesichtigung Kegelfahren 2*
Course walking cone driving 2*

Verfassungsprüfung angespannt 30 min vor jeder Prüfung
In-Harness Inspection before Cones 30 min bevor competiton start

Offizielle / Judge:
EA   Elisabeth Adlhoch (LK)                  ET   Elimar Thunert                                           RM   Roland Morat
JK   Jiri Kunat                                              PS    Pia Skar                                                       JS    Josef Stickelbergerger
RB Rainer Bruelheide                             MM  Michael Mayer (CD)                                LR   Ludwig Rummelsberger (CDA)
BM Bettina Münch

Parcoursbesichtigung Kegelfahren 2* +  3* 
Course walking cone driving  2* +  3* 

Parcoursbesichtigung Kegelfahren Kl. A 

Ehrung Deutscher Meister Zweispänner Pferde
& Länderwertung Zweispänner Pferde

Ehrung Bayerischer Meister Einspänner Pferde & Pony

Verfassungsprüfung angespannt 30 min vor jeder Prüfung
In-Harness Inspection before Cones 30 min bevor competiton start

Main Arena Gras

Main Arena Sand

Siegerehrungen Kegelfahren u. Kombi im Anschluss an jede Prüfung
Prize giving  ceremonies for cones and combined driving at the end of each competition

Siegerehrungen Kegelfahren u. Kombi im Anschluss an jede Prüfung
Prize giving  ceremonies for cones and combined driving at the end of each competition


